
ACTION WRENCHES - DAVIDSON PORT ACTION WRENCH -STOLLE
NESIKA BAY (RH)

Davidson Action Wrenches are designed for the switch barrel shooter with a
custom built rifle. Manufactured from 7075-T6 aluminum, these tools are not
designed to remove factory installed barrels. Action wrenches are used to break
the action free from the barrel while the barrel is held in a barrel vise. This allows
the shooter to change barrels in a matter of a few minutes. All rear action
wrenches are inserted through the rear of the action and have a 3/4 inch hex end
which requires a wrench for turning. Port wrenches are inserted through the
action port and are turned by hand. Barrel Vise available separately.

Attributes

Name: DAVIDSON PORT ACTION WRENCH -STOLLE NESIKA BAY (RH)
Manufacturer: DAVIDSON
Product no.: 749005806
Mfr. No.: DW-4
Hand: Right
Delivery weight: 0.363kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ACTION WRENCHES
DAVIDSON PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA
BAY (RH)

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Davidson Action Wrenches entschieden hast. Diese Werkzeuge sind speziell für
WechsellaufSchützen mit maßgeschneiderten Gewehren konzipiert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Gewehrs und dem Action Wrench vor der Verwendung vertraut
bist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Halte das Action Wrench und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Action Wrench nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Arbeite immer in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Handhabung und Modifikation von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, das Action Wrench zu verwenden.
Verwende das Action Wrench nur mit kompatiblen Läufen und Actions.
Versuche nicht, werksseitig installierte Läufe mit diesem Werkzeug zu entfernen.
Achte darauf, dass der Lauf sicher in einem Laufspannstock gehalten wird, wenn du das Action Wrench
verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Drehen des Wrench anzuwenden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das hintere Action Wrench durch die Rückseite der Action und nutze das 3/4 ZollSechskantende
mit einem geeigneten Schraubenschlüssel.
Führe das Port Wrench durch den ActionPort ein und drehe es nur von Hand.
Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers für Installation und Nutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des Davidson Action Wrench und des
Laufspannstocks.

Verwendung des hinteren Action Wrench:

Führe das hintere Action Wrench durch die Rückseite der Action ein.
Befestige einen kompatiblen Schraubenschlüssel am 3/4 ZollSechskantende.
Wende allmählich Drehmoment an, um die Action vom Lauf zu trennen.
Stelle sicher, dass der Lauf während dieses Vorgangs sicher im Laufspannstock gehalten wird.

Verwendung des Port Wrench:

Führe das Port Wrench durch den ActionPort ein.
Drehe das Wrench von Hand, um die Action vom Lauf zu trennen.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden; wenn Widerstand auftritt, überprüfe die Einrichtung.

Laufwechsel:

Sobald die Action frei ist, entferne den Lauf vorsichtig aus dem Spannstock.
Befolge den umgekehrten Prozess, um einen neuen Lauf zu installieren, und stelle sicher, dass er
richtig ausgerichtet und gesichert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Action Wrench verantwortungsvoll an einer dafür vorgesehenen Recyclingstelle oder gemäß
den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im normalen Abfall.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien behandelt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den Davidson Action Wrenches besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Händler. Bewahre immer das ProduktHandbuch und die Sicherheitsanweisungen für
zukünftige Bezugnahmen auf.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen Davidson Action Wrenches gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit und Einhaltung der
Vorschriften priorisierst.
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Safety Instruction Guide for ACTION WRENCHES
DAVIDSON PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA
BAY (RH)

Introduction
Thank you for choosing the Davidson Action Wrenches. These tools are designed specifically for switch barrel
shooters using custombuilt rifles. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your rifle and the action wrench before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves.
Keep the action wrench and all tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the action wrench if it is damaged or malfunctioning.
Always work in a welllit area to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm handling and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before attempting to use the action wrench.
Use the action wrench only with compatible barrels and actions.
Do not attempt to remove factoryinstalled barrels with this tool.
When using the action wrench, ensure that the barrel is securely held in a barrel vise.
Avoid applying excessive force when turning the wrench to prevent injury or damage.
Use the rear action wrench through the rear of the action and utilize the 3/4 inch hex end with an appropriate
wrench.
When using the port wrench, insert it through the action port and turn it by hand only.
Always follow the manufacturer's recommendations for installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the Davidson Action Wrench and barrel vise.

Using the Rear Action Wrench:

Insert the rear action wrench through the rear of the action.
Attach a compatible wrench to the 3/4 inch hex end.
Gradually apply torque to break the action free from the barrel.
Ensure that the barrel is securely held in the barrel vise during this process.

Using the Port Wrench:

Insert the port wrench through the action port.
Turn the wrench by hand to break the action free from the barrel.
Avoid using excessive force; if resistance is met, reassess the setup.

Changing Barrels:

Once the action is free, carefully remove the barrel from the vise.
Follow the reverse process to install a new barrel, ensuring it is properly aligned and secured.

Disposal Instructions



Dispose of the action wrench responsibly at a designated recycling facility or according to local regulations.
Do not dispose of the tool in general waste.
Ensure that any hazardous materials are handled according to local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Davidson Action Wrenches, please refer to the manufacturer's website
or contact your local distributor. Always keep the product manual and safety instructions for future reference.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Davidson Action Wrenches. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las LLAVES
DE ACCIÓN DAVIDSON PORT ACTION WRENCH
STOLLE NESIKA BAY (RH)

Introducción
Gracias por elegir las Llaves de Acción Davidson. Estas herramientas están diseñadas específicamente para
tiradores de cañones intercambiables que utilizan rifles personalizados. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu rifle y la llave de acción antes de usarla.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén la llave de acción y todas las herramientas fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No uses la llave de acción si está dañada o no funciona correctamente.
Siempre trabaja en un área bien iluminada para evitar accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el manejo y la modificación de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar usar la llave de acción.
Usa la llave de acción solo con cañones y acciones compatibles.
No intentes quitar cañones instalados de fábrica con esta herramienta.
Al usar la llave de acción, asegúrate de que el cañón esté sujeto de manera segura en un tornillo de banco
para cañones.
Evita aplicar fuerza excesiva al girar la llave para prevenir lesiones o daños.
Usa la llave de acción trasera a través de la parte trasera de la acción y utiliza el extremo hexagonal de 3/4
de pulgada con una llave adecuada.
Al usar la llave de puerto, insértala a través del puerto de la acción y gírala solo a mano.
Siempre sigue las recomendaciones del fabricante para la instalación y el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la Llave de Acción Davidson y el tornillo de
banco para cañones.

Uso de la Llave de Acción Trasera:

Inserta la llave de acción trasera a través de la parte trasera de la acción.
Conecta una llave compatible al extremo hexagonal de 3/4 de pulgada.
Aplica gradualmente torque para liberar la acción del cañón.
Asegúrate de que el cañón esté sujetado de manera segura en el tornillo de banco durante este
proceso.

Uso de la Llave de Puerto:

Inserta la llave de puerto a través del puerto de la acción.
Gira la llave a mano para liberar la acción del cañón.
Evita usar fuerza excesiva; si encuentras resistencia, reevalúa la configuración.

Cambio de Cañones:

Una vez que la acción esté libre, retira cuidadosamente el cañón del tornillo de banco.
Sigue el proceso inverso para instalar un nuevo cañón, asegurándote de que esté correctamente
alineado y asegurado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de acción de manera responsable en una instalación de reciclaje designada o de acuerdo
con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura general.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se maneje de acuerdo con las pautas locales de eliminación de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Llaves de Acción Davidson, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a tu distribuidor local. Siempre guarda el manual del producto y las instrucciones de seguridad
para referencia futura.

Al adherirte a estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con
tus Llaves de Acción Davidson. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento.



Guide de Sécurité pour les CLÉS D'ACTION
DAVIDSON PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA
BAY (RH)

Introduction
Merci d'avoir choisi les clés d'action Davidson. Ces outils sont spécialement conçus pour les tireurs à canon
interchangeable utilisant des fusils sur mesure. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre fusil et de la clé d'action avant utilisation.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants.
Gardez la clé d'action et tous les outils hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'outil avant chaque utilisation pour déceler tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la clé d'action si elle est endommagée ou défectueuse.
Travaillez toujours dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation et les modifications des
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'utiliser la clé d'action.
Utilisez la clé d'action uniquement avec des canons et des actions compatibles.
Ne tentez pas de retirer des canons installés en usine avec cet outil.
Lors de l'utilisation de la clé d'action, assurezvous que le canon est solidement maintenu dans un étau à
canon.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du tournage de la clé pour prévenir les blessures ou les
dommages.
Utilisez la clé d'action arrière à travers l'arrière de l'action et utilisez l'extrémité hexagonale de 3/4 pouce avec
une clé appropriée.
Lors de l'utilisation de la clé de port, insérezla par le port de l'action et tournezla uniquement à la main.
Suivez toujours les recommandations du fabricant pour l'installation et l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé d'action Davidson et l'étau à canon.

Utilisation de la Clé d'Action Arrière :

Insérez la clé d'action arrière à travers l'arrière de l'action.
Fixez une clé compatible à l'extrémité hexagonale de 3/4 pouce.
Appliquez progressivement du couple pour libérer l'action du canon.
Assurezvous que le canon est solidement maintenu dans l'étau à canon pendant ce processus.

Utilisation de la Clé de Port :

Insérez la clé de port à travers le port de l'action.
Tournez la clé à la main pour libérer l'action du canon.
Évitez d'utiliser une force excessive ; si vous rencontrez une résistance, réévaluez la configuration.

Changement de Canons :

Une fois l'action libérée, retirez soigneusement le canon de l'étau.
Suivez le processus inverse pour installer un nouveau canon, en vous assurant qu'il est correctement
aligné et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Éliminez la clé d'action de manière responsable dans une installation de recyclage désignée ou
conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets généraux.
Assurezvous que tout matériau dangereux est manipulé conformément aux directives locales d'élimination
des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les clés d'action Davidson, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter votre distributeur local. Conservez toujours le manuel du produit et les instructions de sécurité
pour référence future.

En respectant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et
efficace avec vos clés d'action Davidson. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ACTION
WRENCHES DAVIDSON PORT ACTION WRENCH
STOLLE NESIKA BAY (RH)

Introduzione
Grazie per aver scelto le chiavi d'azione Davidson. Questi strumenti sono progettati specificamente per i tiratori con
canna intercambiabile e fucili su misura. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il funzionamento del tuo fucile e della chiave d'azione prima dell'uso.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni la chiave d'azione e tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona lo strumento prima di ogni uso per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la chiave d'azione se è danneggiata o non funzionante.
Lavora sempre in un'area ben illuminata per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la gestione e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di tentare di utilizzare la chiave d'azione.
Utilizza la chiave d'azione solo con canne e azioni compatibili.
Non tentare di rimuovere le canne installate in fabbrica con questo strumento.
Quando utilizzi la chiave d'azione, assicurati che la canna sia saldamente bloccata in un morsetto per canne.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la rotazione della chiave per prevenire infortuni o danni.
Utilizza la chiave d'azione posteriore attraverso la parte posteriore dell'azione e utilizza l'estremità esagonale
da 3/4 pollici con una chiave appropriata.
Quando usi la chiave port, inseriscila attraverso la porta dell'azione e ruotala solo a mano.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave d'azione Davidson e il morsetto per canne.

Utilizzo della Chiave d'Azione Posteriore:

Inserisci la chiave d'azione posteriore attraverso la parte posteriore dell'azione.
Attacca una chiave compatibile all'estremità esagonale da 3/4 pollici.
Applica gradualmente la coppia per liberare l'azione dalla canna.
Assicurati che la canna sia saldamente bloccata nel morsetto per canne durante questo processo.

Utilizzo della Chiave Port:

Inserisci la chiave port attraverso la porta dell'azione.
Ruota la chiave a mano per liberare l'azione dalla canna.
Evita di utilizzare una forza eccessiva; se incontri resistenza, rivaluta la configurazione.

Cambio delle Canne:

Una volta che l'azione è libera, rimuovi con attenzione la canna dal morsetto.
Segui il processo inverso per installare una nuova canna, assicurandoti che sia correttamente allineata
e bloccata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la chiave d'azione in modo responsabile presso un impianto di riciclaggio designato o secondo le
normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti generali.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano gestiti secondo le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le chiavi d'azione Davidson, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o contattare il proprio distributore locale. Conserva sempre il manuale del prodotto e le istruzioni
di sicurezza per riferimento futuro.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue
chiavi d'azione Davidson. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla KLUCZY AKCJI
DAVIDSON PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA
BAY (RH)

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Kluczy Akcji Davidson. Te narzędzia zostały zaprojektowane specjalnie dla strzelców z
wymiennymi lufami w niestandardowych karabinach. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego karabinu i klucza akcji przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice.
Trzymaj klucz akcji i wszystkie narzędzia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdzaj narzędzie przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj klucza akcji, jeśli jest uszkodzony lub niesprawny.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących obsługi i modyfikacji broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą użycia klucza akcji.
Używaj klucza akcji tylko z kompatybilnymi lufami i akcjami.
Nie próbuj usunąć fabrycznie zainstalowanych luf za pomocą tego narzędzia.
Podczas używania klucza akcji upewnij się, że lufa jest pewnie trzymana w imadle do luf.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obracania klucza, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniom.
Użyj tylnego klucza akcji przez tył akcji i wykorzystaj końcówkę sześciokątną o średnicy 3/4 cala z
odpowiednim kluczem.
Podczas używania klucza portowego, wprowadź go przez port akcji i obracaj ręcznie.
Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym Klucz Akcji Davidson i imadło do luf.

Używanie tylnego klucza akcji:

Włóż tylny klucz akcji przez tył akcji.
Przymocuj kompatybilny klucz do sześciokątnej końcówki o średnicy 3/4 cala.
Stopniowo stosuj moment obrotowy, aby uwolnić akcję od lufy.
Upewnij się, że lufa jest pewnie trzymana w imadle do luf podczas tego procesu.

Używanie klucza portowego:

Włóż klucz portowy przez port akcji.
Obracaj klucz ręcznie, aby uwolnić akcję od lufy.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; jeśli napotkasz opór, ponownie oceń ustawienie.

Zmiana luf:

Gdy akcja jest wolna, ostrożnie usuń lufę z imadła.
Postępuj zgodnie z odwrotnym procesem, aby zainstalować nową lufę, upewniając się, że jest
prawidłowo wyrównana i zabezpieczona.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj klucz akcji odpowiedzialnie w wyznaczonym punkcie recyklingu lub zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są traktowane zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
utylizacji odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Kluczy Akcji Davidson, prosimy o zapoznanie się z
witryną producenta lub kontakt z lokalnym dystrybutorem. Zawsze przechowuj podręcznik produktu i instrukcje
bezpieczeństwa dla przyszłych odniesień.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Kluczami Akcji Davidson. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
zgodności.
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Turvaohjeet ACTION WRENCHES DAVIDSON PORT
ACTION WRENCH STOLLE NESIKA BAY (RH)

Johdanto
Kiitos, että valitsit Davidson Action Wrenches työkalut. Nämä työkalut on suunniteltu erityisesti vaihdettavien
piippujen käyttäjille, joilla on räätälöity kivääri. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet kiväärisi ja action wrenchin toiminnan ennen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Pidä action wrench ja kaikki työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta.
Älä käytä action wrenchiä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Työskentele aina hyvin valaistussa tilassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käsittelyä ja muuntamista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen action wrenchin käyttöä.
Käytä action wrenchiä vain yhteensopivien piippujen ja toimintojen kanssa.
Älä yritä poistaa tehtaalla asennettuja piippuja tällä työkalulla.
Kun käytät action wrenchiä, varmista, että piippu on kunnolla kiinnitetty piippupuristimeen.
Vältä liiallisen voiman käyttämistä wrenchin kääntämisessä vammojen tai vaurioiden estämiseksi.
Käytä takatoimintatyökalua toimintamekanismin takaosasta ja käytä 3/4 tuuman kuusiokolopäätä sopivan
avaimen kanssa.
Kun käytät porttia, työnnä se toimintaportin kautta ja käännä vain käsin.
Noudata aina valmistajan suosituksia asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Davidson Action Wrench ja piippupuristin.

Takatoimintatyökalun käyttö:

Työnnä takatoimintatyökalu toimintamekanismin takaosasta.
Kiinnitä yhteensopiva avain 3/4 tuuman kuusiokolopäähän.
Lisää vääntöä vähitellen irrottaaksesi toimintamekanismin piipusta.
Varmista, että piippu on kunnolla kiinnitetty piippupuristimeen tämän prosessin aikana.

Porttityökalun käyttö:

Työnnä porttityökalu toimintaportin kautta.
Käännä työkalu käsin irrottaaksesi toimintamekanismin piipusta.
Vältä liiallisen voiman käyttöä; jos kohtaat vastustusta, arvioi asetelma uudelleen.

Piippujen vaihtaminen:

Kun toimintamekanismi on irrotettu, poista piippu varovasti puristimesta.
Noudata käänteistä prosessia asentaaksesi uuden piipun varmistaen, että se on kunnolla kohdistettu ja
kiinnitetty.

Hävitysohjeet



Hävitä action wrench vastuullisesti osoitetussa kierrätyslaitoksessa tai paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä työkalua yleiseen jätteeseen.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit käsitellään paikallisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Davidson Action Wrenches työkaluihin, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai paikalliseen jakelijaan. Säilytä aina tuoteopas ja turvaohjeet tulevaa käyttöä varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Davidson
Action Wrenches työkalujen kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen etusijalle.
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Säkerhetsinstruktionsguide för ACTION WRENCHES
DAVIDSON PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA
BAY (RH)

Introduktion
Tack för att du valt Davidson Action Wrenches. Dessa verktyg är designade specifikt för skyttar med bytestubbar
som använder specialbyggda gevär. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av ditt gevär och action wrench innan användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Håll action wrench och alla verktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte action wrench om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Arbeta alltid i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering och modifiering av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du försöker använda action wrench.
Använd action wrench endast med kompatibla pipor och åtgärder.
Försök inte ta bort fabriksinstallerade pipor med detta verktyg.
När du använder action wrench, se till att pipan är ordentligt hålls i en pipklämma.
Undvik att applicera överdriven kraft när du vrider på verktyget för att förhindra skador eller skador.
Använd den bakre action wrench genom baksidan av åtgärden och använd 3/4 tum hexänden med en lämplig
nyckel.
När du använder port wrench, sätt in den genom åtgärdsporten och vrid den för hand endast.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Davidson Action Wrench och pipklämma.

Användning av den bakre action wrench:

Sätt in den bakre action wrench genom baksidan av åtgärden.
Fäst en kompatibel nyckel på 3/4 tum hexänden.
Tillämpa gradvis vridmoment för att frigöra åtgärden från pipan.
Se till att pipan hålls ordentligt i pipklämman under denna process.

Användning av port wrench:

Sätt in port wrench genom åtgärdsporten.
Vrid nyckeln för hand för att frigöra åtgärden från pipan.
Undvik att använda överdriven kraft; om motstånd uppstår, omvärdera uppställningen.

Byta pipor:

När åtgärden är fri, ta försiktigt bort pipan från klämman.
Följ den omvända processen för att installera en ny pipa, och se till att den är korrekt justerad och
säkrad.



Avfallsinstruktioner
Kasta action wrench på ett ansvarsfullt sätt på en avsedd återvinningsanläggning eller enligt lokala
förordningar.
Kasta inte verktyget i allmänna avfall.
Se till att eventuella farliga material hanteras enligt lokala avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Davidson Action Wrenches, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta din lokala distributör. Håll alltid produktmanualen och säkerhetsinstruktionerna för framtida
referens.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina Davidson Action Wrenches. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro AKČNÍ KLÍČE DAVIDSON
PORT ACTION WRENCH STOLLE NESIKA BAY (RH)

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Akční klíče Davidson. Tyto nástroje jsou navrženy speciálně pro střelce se změnou
hlavně, kteří používají vlastní zbraně. Před použitím si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší zbraně a akčním klíčem před použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Držte akční klíč a všechny nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte akční klíč, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Vždy pracujte v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace se střelnými zbraněmi a jejich úprav.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před pokusem o použití akčního klíče.
Používejte akční klíč pouze s kompatibilními hlavněmi a akcemi.
Nepokoušejte se odstraňovat hlavně nainstalované ve výrobě pomocí tohoto nástroje.
Při používání akčního klíče se ujistěte, že je hlaveň bezpečně držena ve svěráku na hlavně.
Vyhněte se přílišnému síle při otáčení klíče, abyste předešli zranění nebo poškození.
Používejte zadní akční klíč skrze zadní část akce a využijte hex koncovku o průměru 3/4 palce s vhodným
klíčem.
Při používání portového klíče jej vložte skrze port akce a otáčejte jej pouze ručně.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro instalaci a používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně akčního klíče Davidson a svěráku na hlaveň.

Použití zadního akčního klíče:

Vložte zadní akční klíč skrze zadní část akce.
Připevněte kompatibilní klíč k hex koncovce o průměru 3/4 palce.
Postupně aplikujte točivý moment, abyste uvolnili akci od hlavně.
Ujistěte se, že je hlaveň bezpečně držena ve svěráku na hlavně během tohoto procesu.

Použití portového klíče:

Vložte portový klíč skrze port akce.
Otočte klíčem ručně, abyste uvolnili akci od hlavně.
Vyhněte se použití nadměrné síly; pokud narazíte na odpor, přehodnoťte nastavení.

Výměna hlavní:

Jakmile je akce uvolněná, opatrně odstraňte hlaveň ze svěráku.
Postupujte podle opačného procesu pro instalaci nové hlavně, ujistěte se, že je správně zarovnaná a
zabezpečená.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte akční klíč odpovědně na určeném recyklačním zařízení nebo podle místních předpisů.
Nepoužívejte k likvidaci nástroj v běžném odpadu.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály jsou zpracovány podle místních pokynů pro likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se akčních klíčů Davidson, se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte svého místního distributora. Vždy si uchovejte příručku k produktu a bezpečnostní pokyny pro
budoucí použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
Akčních klíčů Davidson. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a shodě.


